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7 Неделя / Domingo / Nedĕle / Søndag / Sonntag / Pühapäev / Κυριακή / Sunday / Dimanche / Domhnach / Nedjelja / Domenica / Svētdiena / Sekmadienis / Vasárnap / II-Ħadd / Zondag / Niedziela / Domingo / Duminică / Nedeľa / Nedelja / Sunnuntai / Söndag

Сесия / Sesión / Zasedání / Session / Plenarsitzung / Istungjärk / Σύνοδος / Session / Session / Seisiún / Sjednica / Sessione / Sesija / Sesija / Ülés / Sessjoni / Zitting / Posiedzenie / Sessão / Sesiune / Zasadnutie / Zasedanje / Istunto / Sammanträdesperiod

Комисии / Comisiones / Výbory / Udvalg / Ausschüsse / Komiteed / Eπιτροπές / Committees / Commissions / Coistí / Odbori / Commissioni / Komitejas / Komisijos / Bizottságok / Kumitati / Commissies / Komisje / Comissões / Comisii / Výbory / Odbori / Valiokunnat / Utskott

Групи / Grupos / Skupiny / Grupper / Fraktionen / Fraktsioonid / Oμάδες / Groups / Groupes / Grúpaí / Klubovi zastupnika / Gruppi / Politiskās grupas / Grupės / Képviselőcsoportok / Gruppi / Fracties / Grupy / Grupos / Grupuri / Skupiny / Skupine / Ryhmät / Grupper

Външни парламентарни дейности / Actividades parlamentarias exteriores / Vnější parlamentní činnost / Ekstern parlamentarisk virksomhed / Externe parlamentarische Aktivitäten / Väljaspool parlamendi töökohta toimuv tegevus / Εξωτερικές κοινοβουλευτικές 
δραστηριότητες / External parliamentary activities / Activités parlementaires extérieures / Gníomhaíochtaí parlaiminteacha seachtracha / Vanjske parlamentarne aktivnosti / Attività parlamentari esterne / Parlamenta ārējie pasākumi / Išorinė Parlamento veikla / Külső 
parlamenti tevékenységek / Attivitajiet parlamentari esterni / Externe parlementaire activiteiten / Zewnętrzne działania parlamentarne / Atividades parlamentares externas / Activităţi parlamentare exterioare / Vonkajšie parlamentné činnosti / Zunanje parlamentarne 
dejavnosti / Toiminta parlamentin ulkopuolella / Externt parlamentariskt arbete

Заседание на ЕП (член 229 от ДФЕС) / Sesión del PE (artículo 229 del TFUE) / Zasedání EP (článek 229 SFEU) / EP-session (artikel 229 i TEUF) / Tagung des EP (Artikel 229 AEUV) / Euroopa Parlamendi istungjärk (Euroopa Liidu toimimise lepingu artikkel 229) / Σύνοδος 
του ΕΚ (άρθρο 229 της ΣΛΕΕ) / EP session (Art. 229 TFEU) / Session du PE (art. 229 du traité FUE) / Seisiún de chuid Pharlaimint na hEorpa (Airteagal 229 CFAE) / Zasjedanje EP-a (članak 229. UFEU-a) / Sessione del PE (articolo 229 TFUE) / EP sesija (LESD 229. pants) / EP 
sesija (SESV 229 str.) / EP-ülés (EUMSZ, 229. cikk) / Sessjoni tal-PE (l-Artikolu 229 tat-TFUE) / EP-zitting (art. 229 VWEU) / Sesja PE (art. 229 TFUE) / Sessão do PE (artigo 229.º do TFUE) / sesiune PE (art. 229 TFUE) / Zasadnutie EP (článok 229 ZFEÚ) / Zasedanje EP (člen 
229 PDEU) / Euroopan parlamentin istunto (SEUT:n 229 artikla) / EP-session (art. 229 i EUF-fördraget)

* Денят на Европа / Día de Europa / Den Evropy / Europadag / Europatag / Euroopa päev / Ημέρα της Ευρώπης / Europe Day / Journée de l’Europe / Lá na hEorpa / Dan Europe / Giornata dell’Europa / Eiropas diena / Europos diena / Európa-nap / Jum l-Ewropa / Dag van 
Europa / Dzień Europy / Dia da Europa / Ziua Europei / Deň Európy / Dan Evrope / Eurooppa-päivä / Europadagen

Председателският съвет може да насрочва месечни сесии за контрол в сряда следобед в седмиците, определени за дейности на политическите групи и комисиите / La Conferencia de Presidentes puede programar períodos parciales de sesiones de control los miércoles 
por la tarde de las semanas reservadas a los grupos políticos y las comisiones / Konference předsedů může stanovit, že se ve středu odpoledne v týdnech vyhrazených pro činnosti skupin a výborů mohou konat dílčí zasedání za účelem kontroly / Formandskonferencen kan 
planlægge kontrolmødeperioder onsdag eftermiddag i uger, der er afsat til gruppe- og udvalgsmøder / Die Konferenz der Präsidenten kann in den Wochen für Fraktions- und Ausschusstätigkeiten am Mittwochnachmittag Kontrolltagungen ansetzen / Esimeeste konverents 
võib kavandada parlamentaarse kontrolli teostamise istungeid fraktsioonide ja komisjonide tööks ette nähtud nädalate kolmapäeva pärastlõunale / Η Διάσκεψη των Προέδρων μπορεί να προγραμματίσει περιόδους συνόδου ελέγχου το απόγευμα Τετάρτης των εβδομάδων των 
πολιτικών ομάδων και των κοινοβουλευτικών επιτροπών / The Conference of Presidents can schedule scrutiny sessions in group and committee weeks on Wednesday afternoon / La Conférence des présidents peut programmer une période de session de contrôle le mercredi après-
midi des semaines réservées aux groupes politiques et aux commissions / Is féidir le Comhdháil na nUachtarán seisiúin ghrinnscrúdaithe a sceidealú tráthnóna Céadaoin i seachtainí na ngrúpaí agus i seachtainí na gcoistí / Konferencija predsjednika može zakazivati nadzorne 
sjednice za srijedu popodne u tjednima predviđenima za aktivnosti klubova zastupnika i parlamentarnih odbora / La Conferenza dei presidenti può programmare tornate di controllo il mercoledì pomeriggio delle settimane riservate ai gruppi e alle commissioni / Priekšsēdētāju 
konference pārbaudes sesijas var ieplānot trešdienas pēcpusdienā politisko grupu un Parlamenta komiteju pasākumiem atvēlētajās nedēļās / Pirmininkų sueiga kontrolės mėnesines sesijas gali numatyti frakcijų ir komitetų posėdžių savaičių trečiadienio popietę / Az Elnökök 
Értekezlete vizsgálatra irányuló üléseket ütemezhet a képviselőcsoportok és a bizottságok tevékenységei számára fenntartott hetek szerda délutánjára / Il-Konferenza tal-Presidenti tista’ tiskeda sessjonijiet parzjali ta’ kontroll fil-ġimgħat tal-gruppi u tal-kumitati nhar l-Erbgħa 
wara nofsinhar / De Conferentie van voorzitters kan vergaderperiodes met het oog op controle plannen op woensdagmiddag in de fractie- en commissieweken / Konferencja Przewodniczących może zorganizować sesje miesięczne poświęcone kontroli w środę po południu w 
tygodniach posiedzeń grup politycznych i komisji / A Conferência dos Presidentes pode programar períodos de sessões de controlo nas tardes de quarta-feira das semanas de grupos políticos e das comissões parlamentares / Conferința președinților poate programa perioade 
de sesiune de control miercuri după-amiaza în săptămânile rezervate grupurilor și comisiilor / Konferencia predsedov môže naplánovať schôdze týkajúce sa kontroly na stredu popoludnie v týždňoch vyhradených pre skupiny a pre výbory / Konferenca predsednikov lahko delna 
zasedanja za nadzor načrtuje ob sredah popoldan v tednih, namenjenih dejavnostim skupin in odborov / Puheenjohtajakokous voi järjestää valvontaa koskevia istuntojaksoja keskiviikkoiltapäivisin ryhmien ja valiokuntien toimintaan varatuilla viikoilla / Talmanskonferensen kan 
planera in kontrollsammanträde onsdag eftermiddag under vecka avsatt för arbete i politiska grupper och utskott
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